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וַיְצַ֤ו1
แล้ว–สัง่
H6680

מֹשֶׁה֙
โมเสส
H4872

וְזִקְנֵי֣
และ–ผู–้อาวุโส–ของ
H2205

ל יִשְׂרָאֵ֔
อิสราเอล
H3478

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

הָעָ֖ם
ประชาชน

ר לֵאמֹ֑
วา่
H0559

שָׁמֹר֙
จง–รกัษา
H8104

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

הַמִּצְוָ֔ה
พระบญัญัติ
H4687

ר אֲשֶׁ֧
ท่ี

י אָנֹכִ֛
เรา
H0595

מְצַוֶּ֥ה
สัง่
H6680

אֶתְכֶ֖ם
พวก–เจา้
H0853

הַיּֽוֹם׃
วนั–นี้
H3117

และโมเสสพรอ้มกับพวกผูอ้าวุโสของคนอิสราเอลได้บญัชาประชากร โดยกล่าววา่ 
�จงรกัษาพระบญัญัติทัง้สิน้ซึ่งขา้พเจา้บญัชาพวกท่านในวนันี้

וְהָיָ֗ה2
แล้ว–จะ–เป็น
H1961

֮ בַּיּוֹם
ใน–วนั
H3117

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

תַּעַבְר֣וּ
เจา้–ขา้ม

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

הַיַּרְדֵּן֒
แมน่้ำ า–จอรแ์ดน
H3383

אֶל־
ไปยงั
H0413

רֶץ הָאָ֕
แผน่ดิน
H0776

אֲשֶׁר־
ท่ี

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

נֹתֵ֣ן
ประทาน
H5414

לָךְ֑
แก่–เจา้

וַהֲקֵמֹתָ֤
แล้ว–ตัง้

לְךָ֙
แก่–เจา้

אֲבָנִי֣ם
หนิ
H0068

גְּדֹל֔וֹת
ใหญ่

וְשַׂדְתָּ֥
แล้ว–ฉาบ–ปูน
H7874

ם אֹתָ֖
มนั
H0853

ׂיד׃ בַּשִּֽ
ด้วย–ปูน–ขาว
H7875

และต่อมาในวนัเมื่อพวกท่านจะขา้มแมน่้ำ าจอรแ์ดนเขา้สูแ่ผน่ดินนัน้ ซึ่งพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของท่านประทานแก่ท่าน 
ท่านต้องตัง้ก้อนหนิใหญ่หลายก้อนขึ้นสำาหรบัท่าน และฉาบก้อนหนิเหล่านัน้ด้วยปูนขาว

וְכָתַבְת3ָּ֣
แล้ว–เขยีน
H3789

ן עֲלֵיהֶ֗
บน–มนั

ת־ אֶֽ
(ซึ่ง)
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

י דִּבְרֵ֛
ถ้อยคำา–แหง่
H1697

ה הַתּוֹרָ֥
ธรรมบญัญัติ
H8451

הַזֹּ֖את
นี้
H2063

בְּעָבְרֶ֑ךָ
เมื่อ–เจา้–ขา้ม

עַן לְמַ֡
เพื่อ–วา่
H4616

אֲשֶׁר֩
ท่ี

א ֹ֨ תָּב
เจา้–จะ–เขา้–ไป
H0935

אֶל־
ยงั
H0413

רֶץ הָאָ֜
แผน่ดิน
H0776

שֶׁר־ אֽ‍ֲ
ท่ี

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

׀אֱלֹהֶי֣ךָ 
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

נֹתֵ֣ן
ประทาน
H5414

לְךָ֗
แก่–เจา้

אֶרֶ֣ץ
แผน่ดิน
H0776

זָבַ֤ת
ท่ี–ไหล
H2100

חָלָב֙
นม
H2461

שׁ וּדְבַ֔
และ–น้ำ าผึ้ง
H1706

ר כַּאֲשֶׁ֥
ดัง–ท่ี

ר דִּבֶּ֛
ตรสั
H1696

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

י־ אֱלֹהֵֽ
พระเจา้–ของ
H0430

יךָ אֲבֹתֶ֖
บรรพบุรุษ–ของ–เจา้
H0001

ךְ׃ לָֽ
แก่–เจา้

และท่านต้องจารกึบรรดาถ้อยคำาของพระราชบญัญัตินี้ไวบ้นก้อนหนิเหล่านัน้ เมื่อท่านขา้มไปแล้ว 
เพื่อท่านจะได้เขา้ไปในแผน่ดินซึ่งพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของท่านประทานแก่ท่าน เป็นแผน่ดินท่ีมนี้ำ านมและน้ำ าผึ้งไหลบรบูิรณ์ 
ตามท่ีพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่บรรพบุรุษของท่านทรงสญัญาไวกั้บท่าน

4֮ וְהָיָה
แล้ว–จะ–เป็น
H1961

בְּעָבְרְכֶם֣
เมื่อ–เจา้–ขา้ม

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

הַיַּרְדֵּן֒
แมน่้ำ า–จอรแ์ดน
H3383

ימוּ תָּקִ֜
จง–ตัง้

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

הָאֲבָנִי֣ם
หนิ
H0068

לֶּה הָאֵ֗
เหล่า–นี้
H0428

ר אֲשֶׁ֨
ท่ี

י אָנֹכִ֜
เรา
H0595

מְצַוֶּ֥ה
สัง่
H6680

אֶתְכֶם֛
พวก–เจา้
H0853

הַיּ֖וֹם
วนั–นี้
H3117

בְּהַר֣
บน–ภเูขา
H2022

עֵיבָל֑
เอบาล

וְשַׂדְתָּ֥
แล้ว–ฉาบ–ปูน
H7874

ם אוֹתָ֖
มนั
H0853

ׂיד׃ בַּשִּֽ
ด้วย–ปูน–ขาว
H7875

ฉะนัน้จะเป็นไปอยา่งนี้เมื่อพวกท่านขา้มแมน่้ำ าจอรแ์ดนไปแล้ว พวกท่านต้องตัง้ก้อนหนิเหล่านี้ไว ้ซึ่งขา้พเจา้บญัชาพวกท่านวนันี้ ในภเูขาเอบาล 
และท่านต้องฉาบก้อนหนิเหล่านี้ด้วยปูนขาว

https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/2205.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
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https://biblehub.com/hebrew/853.htm
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https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2100.htm
https://biblehub.com/hebrew/2461.htm
https://biblehub.com/hebrew/1706.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/7874.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7875.htm


וּבָנִי֤ת5ָ
แล้ว–สรา้ง
H1129

שָּׁם֙
ท่ี–นัน่
H8033

חַ מִזְבֵּ֔
แท่น–บูชา
H4196

לַיהוָה֖
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

ח מִזְבַּ֣
แท่น–บูชา–ด้วย
H4196

ים אֲבָנִ֔
หนิ
H0068

לאֹ־
อยา่
H3808

תָנִ֥יף
แกวง่

עֲלֵיהֶ֖ם
บน–มนั

בַּרְזֶלֽ׃
ด้วย–เหล็ก
H1270

และท่ีนัน่ท่านต้องสรา้งแท่นบูชาแด่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของท่าน เป็นแท่นบูชาทำาด้วยก้อนหนิหลายก้อน ท่านต้องไมย่กเครื่องมอืเหล็กใด ๆ 
เพื่อสกัดก้อนหนิเหล่านัน้

אֲבָנִי֤ם6
หนิ
H0068

שְׁלֵמוֹת֙
ทัง้–ก้อน
H8003

תִּבְנֶ֔ה
จง–สรา้ง
H1129

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

ח מִזְבַּ֖
แท่น–บูชา–ของ
H4196

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

יתָ וְהַעֲלִ֤
แล้ว–ถวาย
H5927

֙ עָלָיו
บน–มนั

עוֹלֹ֔ת
เครื่อง–เผาบูชา

לַיהוָה֖
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

ท่านต้องสรา้งแท่นบูชาของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของท่านด้วยก้อนหนิหลายก้อนท่ีไมไ่ด้ตกแต่ง 
และท่านต้องถวายเครื่องเผาบูชาบนแท่นบูชานัน้แด่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของท่าน

וְזָבַחְת7ָּ֥
แล้ว–ถวาย
H2076

ים שְׁלָמִ֖
เครื่อง–สนัติภาพ
H8002

וְאָכַלְ֣תָּ
แล้ว–กิน
H0398

ם שָּׁ֑
ท่ี–นัน่
H8033

מַחְתָּ֔ וְשָׂ֣
แล้ว–ยนิดี
H8055

לִפְנֵי֖
ต่อ–พระพกัตร์
H6440

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

และท่านต้องถวายบรรดาเครื่องสนัติบูชา และต้องรบัประทานเสยีท่ีนัน่ และรา่เรงิยนิดีต่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของท่าน

וְכָתַבְת8ָּ֣
แล้ว–เขยีน
H3789

עַל־
บน

ים הָאֲבָנִ֗
หนิ
H0068

ת־ אֶֽ
(ซึ่ง)
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

י דִּבְרֵ֛
ถ้อยคำา–แหง่
H1697

ה הַתּוֹרָ֥
ธรรมบญัญัติ
H8451

הַזֹּ֖את
นี้
H2063

בַּאֵ֥ר
อยา่ง–ชดัเจน
H0874

ב׃ הֵיטֵֽ
ดี
H3190

ס
—

และท่านต้องจารกึบนก้อนหนิเหล่านัน้บรรดาถ้อยคำาของพระราชบญัญัตินี้อยา่งชดัเจนมาก ๆ�

ר9 וַיְדַבֵּ֤
แล้ว–กล่าว
H1696

מֹשֶׁה֙
โมเสส
H4872

וְהַכֹּהֲנִי֣ם
และ–บรรดา–ปุโรหติ
H3548

הַלְוִיִּ֔ם
ชาว–เลวี
H3881

אֶ֥ל
แก่
H0413

כָּל־
ทัง้หมด
H3605

יִשְׂרָאֵ֖ל
อิสราเอล
H3478

ר לֵאמֹ֑
วา่
H0559

ת  ׀הַסְכֵּ֤
จง–ตัง้ใจ
H5535

וּשְׁמַע֙
และ–ฟงั
H8085

ל יִשְׂרָאֵ֔
อิสราเอล–เอ๋ย
H3478

הַיּ֤וֹם
วนั
H3117

הַזֶּה֙
นี้
H2088

נִהְיֵי֣תָֽ
เจา้–กลาย–เป็น
H1961

ם לְעָ֔
ประชาชน

לַיהוָה֖
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

และโมเสสกับพวกปุโรหติซึ่งเป็นคนเลวไีด้พูดกับคนอิสราเอลทัง้สิน้ โดยกล่าววา่ �จงระวงัตัวและตัง้ใจฟงั โอ อิสราเอล 
วนันี้ท่านกลายเป็นประชากรของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของท่าน

מַעְת10ָּ֔ וְשָׁ֣
ดังนัน้–เจา้–เชื่อฟงั
H8085

בְּק֖וֹל
พระสรุเสยีง–ของ

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

יתָ וְעָשִׂ֤
แล้ว–ทำา–ตาม

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

מִצְוֹתָו֙    
พระบญัญัติ–ของ–พระองค์
H4687

וְאֶת־
และ
H0853

יו חֻקָּ֔
กฎ–เกณฑ์–ของ–พระองค์
H2706

ר אֲשֶׁ֛
ท่ี

י אָנֹכִ֥
เรา
H0595

מְצַוְּךָ֖
สัง่–เจา้
H6680

הַיּֽוֹם׃
วนั–นี้
H3117

ס
—

ฉะนัน้ท่านต้องเชื่อฟงัพระสรุเสยีงของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของท่าน และกระทำาตามบรรดาพระบญัญัติและกฎเกณฑ์ทัง้หลายของพระองค์ 
ซึ่งขา้พเจา้บญัชาท่านวนันี้�
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https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2706.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm


וַיְצַ֤ו11
แล้ว–สัง่
H6680

מֹשֶׁה֙
โมเสส
H4872

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

ם הָעָ֔
ประชาชน

בַּיּ֥וֹם
ใน–วนั
H3117

הַה֖וּא
นัน้
H1931

ר׃ לֵאמֹֽ
วา่
H0559

และโมเสสได้กำาชบัประชากรในวนัเดียวกันนัน้ โดยกล่าววา่

לֶּה12 אֵ֠
เหล่า–นี้
H0428

יַֽעַמְד֞וּ
จะ–ยนื
H5975

לְבָרֵ֤ךְ
เพื่อ–อวยพร
H1288

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

הָעָם֙
ประชาชน

עַל־
บน

הַר֣
ภเูขา
H2022

ים גְּרִזִ֔
เกรซิมิ
H1630

בְּעָבְרְכֶ֖ם
เมื่อ–เจา้–ขา้ม

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֑
แมน่้ำ า–จอรแ์ดน
H3383

֙ שִׁמְעוֹן
สเิมโอน
H8095

וְלֵוִי֣
และ–เลวี
H3878

ה יהוּדָ֔ וִֽ
และ–ยูดาห์
H3063

וְיִשָּׂשכָ֖ר
และ–อิสสาคาร์
H3485

ף וְיוֹסֵ֥
และ–โยเซฟ
H3130

ן׃ וּבִנְיָמִֽ
และ–เบนยามนิ
H1144

�คนต่อไปนี้ต้องยนือยูบ่นภเูขาเกรซิมิเพื่ออวยพรประชากร เมื่อพวกท่านขา้มแมน่้ำ าจอรแ์ดนนัน้แล้ว คือสเิมโอน และเลว ีและยูดาห ์
และอิสสาคาร ์และโยเซฟ และเบนยามนิ

וְאֵ֛לֶּה13
และ–เหล่า–นี้
H0428

יַֽעַמְד֥וּ
จะ–ยนื
H5975

עַל־
บน

הַקְּלָלָ֖ה
คำา–สาปแชง่
H7045

בְּהַר֣
บน–ภเูขา
H2022

עֵיבָל֑
เอบาล

֙ רְאוּבֵן
รูเบน
H7205

גָּ֣ד
กาด
H1410

ר וְאָשֵׁ֔
และ–อาเชร์
H0836

וּזְבוּלֻ֖ן
และ–เศบูลนุ
H2074

ן דָּ֥
ดาน
H1835

י׃ וְנַפְתָּלִֽ
และ–นัฟทาลี
H5321

และคนต่อไปนี้ต้องยนือยูบ่นภเูขาเอบาลเพื่อสาปแชง่ คือรูเบน กาด และอาเชอร ์และเศบูลนุ ดาน และนัฟทาลี

וְעָנ֣ו14ּ
แล้ว–กล่าว

הַלְוִיִּ֗ם
ชาว–เลวี
H3881

מְר֛וּ וְאָֽ
แล้ว–กล่าว
H0559

אֶל־
แก่
H0413

כָּל־
ทกุ
H3605

ישׁ אִ֥
คน
H0376

יִשְׂרָאֵ֖ל
อิสราเอล
H3478

ק֥וֹל
ด้วย–เสยีง

ם׃ רָֽ
ดัง

ס
—

และคนเลวต้ีองพูดและกล่าวแก่คนอิสราเอลทัง้หมดด้วยเสยีงดังวา่

אָר֣וּר15
สาปแชง่–แก่
H0779

ישׁ הָאִ֡
ชาย
H0376

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

יַעֲשֶׂה֩
ทำา

סֶל פֶ֨
รูป–เคารพ
H6459

ה וּמַסֵּכָ֜
และ–รูป–หล่อ

תּוֹעֲבַת֣
สิง่–น่า–สะอิดสะเอียน–ต่อ
H8441

יְהוָ֗ה
พระยาหเ์วห์
H3068

ה מַעֲשֵׂ֛
ฝีมอื–ของ
H4639

י יְדֵ֥
มอื–ของ
H3027

שׁ חָרָ֖
ชา่ง
H2796

ם וְשָׂ֣
แล้ว–ตัง้–ไว้

תֶר בַּסָּ֑
ใน–ท่ี–ลับ

וְעָנ֧וּ
แล้ว–กล่าว

כָל־
ทกุ
H3605

הָעָם֛
ประชาชน

וְאָמְר֖וּ
แล้ว–กล่าว–วา่
H0559

ן׃ אָמֵֽ
อาเมน
H0543

ס
—

�ผูท่ี้กระทำารูปเคารพแกะสลักหรอืรูปเคารพหล่อใด ๆ เป็นสิง่ท่ีน่าสะอิดสะเอียนต่อพระเยโฮวาห ์เป็นงานแหง่ฝีมอืชา่ง 
และตัง้รูปนัน้ไวใ้นสถานท่ีลับ จงใหผู้น้ัน้ถกูสาปแชง่� และประชากรทัง้หมดต้องตอบและกล่าววา่ �เอเมน�

אָר֕וּר16
สาปแชง่–แก่
H0779

מַקְלֶ֥ה
ผู–้ดหูมิน่
H7034

יו אָבִ֖
บดิา–ของ–เขา
H0001

וְאִמּ֑וֹ
และ–มารดา–ของ–เขา
H0517

וְאָמַ֥ר
แล้ว–กล่าว
H0559

כָּל־
ทกุ
H3605

הָעָ֖ם
ประชาชน

ן׃ אָמֵֽ
อาเมน
H0543

ס
—

�ผูใ้ดหมิน่ประมาทบดิาของตนหรอืมารดาของตน จงใหผู้น้ัน้ถกูสาปแชง่� และประชากรทัง้หมดต้องกล่าววา่ �เอเมน�

אָר֕וּר17
สาปแชง่–แก่
H0779

יג מַסִּ֖
ผู–้เล่ือน
H5253

גְּב֣וּל
เขต–แดน–ของ
H1366

רֵעֵה֑וּ
เพื่อนบา้น–ของ–เขา
H7453

וְאָמַ֥ר
แล้ว–กล่าว
H0559

כָּל־
ทกุ
H3605

הָעָ֖ם
ประชาชน

ן׃ אָמֵֽ
อาเมน
H0543

ס
—

�ผูใ้ดท่ีโยกยา้ยเสาเขตของเพื่อนบา้น จงใหผู้น้ัน้ถกูสาปแชง่� และประชากรทัง้หมดต้องกล่าววา่ �เอเมน�

אָר֕וּר18
สาปแชง่–แก่
H0779

מַשְׁגֶּ֥ה
ผู–้นำา–หลง–ทาง
H7686

עִוֵּ֖ר
คน–ตาบอด
H5787

רֶךְ בַּדָּ֑
บน–ถนน
H1870

וְאָמַ֥ר
แล้ว–กล่าว
H0559

כָּל־
ทกุ
H3605

הָעָ֖ם
ประชาชน

ן׃ אָמֵֽ
อาเมน
H0543

ס
—

�ผูใ้ดทำาใหค้นตาบอดหลงทาง จงใหผู้น้ัน้ถกูสาปแชง่� และประชากรทัง้หมดต้องกล่าววา่ �เอเมน�

https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/1630.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/8095.htm
https://biblehub.com/hebrew/3878.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3485.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/1144.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/7045.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/7205.htm
https://biblehub.com/hebrew/1410.htm
https://biblehub.com/hebrew/836.htm
https://biblehub.com/hebrew/2074.htm
https://biblehub.com/hebrew/1835.htm
https://biblehub.com/hebrew/5321.htm
https://biblehub.com/hebrew/3881.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/779.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/6459.htm
https://biblehub.com/hebrew/8441.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/2796.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/543.htm
https://biblehub.com/hebrew/779.htm
https://biblehub.com/hebrew/7034.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/543.htm
https://biblehub.com/hebrew/779.htm
https://biblehub.com/hebrew/5253.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/543.htm
https://biblehub.com/hebrew/779.htm
https://biblehub.com/hebrew/7686.htm
https://biblehub.com/hebrew/5787.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/543.htm


אָר֗וּר19
สาปแชง่–แก่
H0779

ה מַטֶּ֛
ผู–้บดิเบอืน
H5186

ט מִשְׁפַּ֥
ความ–ยุติธรรม–ของ
H4941

גֵּר־
คน–ต่างด้าว
H1616

יָת֖וֹם
ลกู–กำาพรา้
H3490

וְאַלְמָנָה֑
และ–หญิง–มา่ย
H0490

וְאָמַ֥ר
แล้ว–กล่าว
H0559

כָּל־
ทกุ
H3605

הָעָ֖ם
ประชาชน

ן׃ אָמֵֽ
อาเมน
H0543

ס
—

�ผูใ้ดท่ีบดิเบอืนคำาพพิากษาของคนแปลกหน้า ลกูกำาพรา้พอ่และหญิงมา่ย จงใหผู้น้ัน้ถกูสาปแชง่� และประชากรทัง้หมดต้องกล่าววา่ 
�เอเมน�

אָר֗וּר20
สาปแชง่–แก่
H0779

שֹׁכֵב֙
ผู–้นอน–กับ
H7901

עִם־
กับ

אֵשֶׁ֣ת
ภรรยา–ของ
H0802

יו אָבִ֔
บดิา–ของ–เขา
H0001

י כִּ֥
เพราะ

ה גִלָּ֖
เปิด–เผย
H1540

כְּנַף֣
ชายเสื้อ–ของ
H3671

יו אָבִ֑
บดิา–ของ–เขา
H0001

וְאָמַ֥ר
แล้ว–กล่าว
H0559

כָּל־
ทกุ
H3605

הָעָ֖ם
ประชาชน

ן׃ אָמֵֽ
อาเมน
H0543

ס
—

�ผูใ้ดรว่มหลับนอนกับภรรยาของบดิาตน จงใหผู้น้ัน้ถกูสาปแชง่ เพราะเขาเปิดเผยชายเสื้อของบดิา� และประชากรทัง้หมดต้องกล่าววา่ 
�เอเมน�

אָר֕וּר21
สาปแชง่–แก่
H0779

שֹׁכֵ֖ב
ผู–้นอน–กับ
H7901

עִם־
กับ

כָּל־
ทกุ
H3605

בְּהֵמָה֑
สตัว์
H0929

וְאָמַ֥ר
แล้ว–กล่าว
H0559

כָּל־
ทกุ
H3605

הָעָ֖ם
ประชาชน

ן׃ אָמֵֽ
อาเมน
H0543

ס
—

�ผูใ้ดสมสูกั่บสตัวเ์ดรจัฉานชนิดใด ๆ ก็ตาม จงใหผู้น้ัน้ถกูสาปแชง่� และประชากรทัง้หมดต้องกล่าววา่ �เอเมน�

אָר֗וּר22
สาปแชง่–แก่
H0779

שֹׁכֵב֙
ผู–้นอน–กับ
H7901

עִם־
กับ

אֲחֹת֔וֹ
น้องสาว–ของ–เขา
H0269

בַּת־
บุตร–ีของ
H1323

יו אָבִ֖
บดิา–ของ–เขา
H0001

א֣וֹ
หรอื

בַת־
บุตร–ีของ
H1323

אִמּ֑וֹ
มารดา–ของ–เขา
H0517

וְאָמַ֥ר
แล้ว–กล่าว
H0559

כָּל־
ทกุ
H3605

הָעָ֖ם
ประชาชน

ן׃ אָמֵֽ
อาเมน
H0543

ס
—

�ผูใ้ดท่ีรว่มหลับนอนกับพีส่าวหรอืน้องสาวของตน คือบุตรสาวของบดิาของตน หรอืบุตรสาวของมารดาของตน จงใหผู้น้ัน้ถกูสาปแชง่� 
และประชากรทัง้หมดต้องกล่าววา่ �เอเมน�

אָר֕וּר23
สาปแชง่–แก่
H0779

שֹׁכֵ֖ב
ผู–้นอน–กับ
H7901

עִם־
กับ

תַנְתּ֑וֹ חֹֽ
แมย่าย–ของ–เขา

וְאָמַ֥ר
แล้ว–กล่าว
H0559

כָּל־
ทกุ
H3605

הָעָ֖ם
ประชาชน

ן׃ אָמֵֽ
อาเมน
H0543

ס
—

�ผูใ้ดรว่มหลับนอนกับแมย่ายของตน จงใหผู้น้ัน้ถกูสาปแชง่� และประชากรทัง้หมดต้องกล่าววา่ �เอเมน�

אָר֕וּר24
สาปแชง่–แก่
H0779

ה מַכֵּ֥
ผู–้ทำารา้ย
H5221

רֵעֵ֖הוּ
เพื่อนบา้น–ของ–เขา
H7453

תֶר בַּסָּ֑
ใน–ท่ี–ลับ

וְאָמַ֥ר
แล้ว–กล่าว
H0559

כָּל־
ทกุ
H3605

הָעָ֖ם
ประชาชน

ן׃ אָמֵֽ
อาเมน
H0543

ס
—

�ผูใ้ดฆา่เพื่อนบา้นของตนอยา่งลับ ๆ จงใหผู้น้ัน้ถกูสาปแชง่� และประชากรทัง้หมดต้องกล่าววา่ �เอเมน�

אָרוּר25֙
สาปแชง่–แก่
H0779

חַ לֹקֵ֣
ผู–้รบั
H3947

חַד שֹׁ֔
สนิบน
H7810

לְהַכּ֥וֹת
เพื่อ–ทำารา้ย
H5221

נֶפֶ֖שׁ
ชวีติ
H5315

ם דָּ֣
เลือด–ของ
H1818

י נָקִ֑
ผู–้บรสิทุธิ์

וְאָמַ֥ר
แล้ว–กล่าว
H0559

כָּל־
ทกุ
H3605

הָעָ֖ם
ประชาชน

ן׃ אָמֵֽ
อาเมน
H0543

ס
—

�ผูใ้ดรบัสนิบนเพื่อใหฆ้า่บุคคลซึ่งไมม่คีวามผดิ จงใหผู้น้ัน้ถกูสาปแชง่� และประชากรทัง้หมดต้องกล่าววา่ �เอเมน�

https://biblehub.com/hebrew/779.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/1616.htm
https://biblehub.com/hebrew/3490.htm
https://biblehub.com/hebrew/490.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/543.htm
https://biblehub.com/hebrew/779.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/1540.htm
https://biblehub.com/hebrew/3671.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/543.htm
https://biblehub.com/hebrew/779.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
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אָר֗וּר26
สาปแชง่–แก่
H0779

ר אֲשֶׁ֧
ผู–้ท่ี

לאֹ־
ไม่
H3808

ים יָקִ֛
รกัษา

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

י דִּבְרֵ֥
ถ้อยคำา–แหง่
H1697

ה־ הַתּוֹרָֽ
ธรรมบญัญัติ
H8451

הַזֹּ֖את
นี้
H2063

לַעֲשׂ֣וֹת
เพื่อ–ทำา–ตาม

אוֹתָ֑ם
มนั
H0853

וְאָמַ֥ר
แล้ว–กล่าว
H0559

כָּל־
ทกุ
H3605

הָעָ֖ם
ประชาชน

ן׃ אָמֵֽ
อาเมน
H0543

פ
—
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